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Sem v sili ze veliki bil,
Pogin mi skoro ze grozil,
Pritiskala me sila:

Trdo sem delal dan in noé,
Driave klical na pomoé,
IBa bi me sil resila.

K ministru s svojo prosnjo grem,

Pofrebe svoje mu povém:
Gbraz mi vljuden kaZe.
Juz mislim: Ta ne laze.
Hola. halo!
Zdaj pa Ze bo!

V dolgovih do uses tié¢im,

Vsled davkoy kemaj fe zivim,

Pa pride Se nesreéa:
Ne zraste mi na polju nic.
A vendar v hiso pride brié.
Zarubi. kar ga sreca.
Ko toiim, da mi slabo gré,
Mi je odgovor: ..0. bo Ze!
Saj pridejo zdaj prave,
Ugodne ti postave™

.- Hela, halo!

« Zdaj pa Ze bo!

Tolazim se in Se trpim,
Postave nove saj dobim,
Ki bodo dobre za-me.

Al se mi davek znizal bo,
Al pa z denarno pomoéjo
Se¢ seglo mi pod rame.
Namesto tega. mili Bog!
Predlozil je ministrov krog

laznjivi obleki,
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(Pesem veselega Slovenca.)

Postave, da se veri
Bolj ozka meja zmeri.
Iola. halé !
Zdaj pa Ze bo.

Sinove mi drzava vse

K vojakom bolj évrsté jemljé:

Pri delu jilh pogresam;
Marskterega nazaj veé ni,
Ker smrt ga v vojski pokosi,
Jaz pa v moéel opeiam,
Sedanjega pa ¢asa duh
Za reve moje ¢isto gluh;
Dajo mi modre glave
Zakonske le postave.

Hola, halo!

Zdaj pa ze bo!
Vsak boljsih sol. ko so, zeli,
Da se mladina kaj uéi,
In éasa le ne trati:
Potreba nam zeleznih cest
In od denarja manj obrest.
Da moé¢ mi bo obstati.
Namestn tega pa dobim
Postavo. ki je ne zelim:
Da zupniki. kaplani
Fo yvladi bodo zbrani.

EHola, halo!

Zdaj pa ze bo!
Se pravde mi za gozdni svet
Ze vieéejo veé dolgih let;
Kdaj kenee Bo. kdo vgane?
Med tem pa Skodo jaz trpim.

In bom vesel, ée to dobim,
Kar drugim Se ostane.
Pa kaj bom maral? Saj se ze
Postava dela zdaj za mé:
..Zenitev ti mogoéa,
Ce te Zupan poroéa.

Hola, hale!

Zdaj pa #e bo!

Postava, ki veleva nam,
Da pisma delamo le tam,
Kjer jih notar podpise,
Nadloga je, ki nas tezi.
Nam mnogo ranjsev pogubi:
Odpravila se ni se.
Namestu fege bode pad
Po semenisgéih vse drugaé:
Bo vlada jih vodila,
V njih svoje pesmi uéila.
Hola. halo!
Zdaj pa ze bo!

Zato se dobro res mi zdi.
Da vlada za-me tak skrbi,
Da ni mi treba glave.
Kder-koli le mi slabo gre
In vlada sile moje zvé,
So nove brz postave., —
Namenjene le meni v prid.
e me pritiska kaj ob zid.
Kako potrebne, zdrave
So verske mi postave!
Eola, halo!
Zdaj pa ze bo!
' sIBrenceljc.



Predsednice macka.
Nekoliko politicna, pa vsakemu lahko razumljiva povest.

Milko je bil, kar se po domace pravi, prav priden
fant. Nekoliko mesecev je Ze bilo preteklo, kar se je
vrnil iz glavnega mesta cesarstva, kjer je naredil zadnjo
drzavno skudnjo in sicer z izglednim vspehom, kakor
je stalo v njegovem spricalu.

Iz tega se vidi, da ga je bila volja, svoje duSevnein
telesne moci Zrtovati pridu drage mu domovine, in zarad
tega se je tudi ponujal pri deZelnem vladarstvu ter vlagal
prosnjo za prodnjo, da bi ga sprejeli, a vsaka vloZena
pola prisla mu je nazaj z odlokom, da se je sluzba za
zdaj drugemu podelila. In ta ,drugi® sicer ni imel tako
dobrega spric¢ala, kakor Milko, toda boljSo protekecijo, ker
na tihem se je govorilo, da pri nacelnem vladarstvu tiste
dezZele, kjer seje vse to godilo, ki pa ni bila v Avstriji®),
marve¢ nedale¢ od tega blagosljovljenega cesarstva, neod-
daja sluzeb toliko pelitiéni vrad, kolikor zZenske in v prvi
vrsti gospa predsednica, ki je imela svojega moZa popol-
noma ,na nori“, kakor so hudobni jeziki trosili.

Nekoliko pa so na vsak nalin prav imeli, kajti ravno
predno se nasa povest zacne, sta stopila dva cloveka v
sluzho, ki sta bila sicer iz prav imenitnih rodovin, pa tudi
prav prazne glave.

Zdaj je bila zopet izpraznjena sluzba vladnega kon-
~¢ipista, Kker je prejénji bil premeSéen v drug kraj. Na$
Milko pripozna sebi prvo pravico do nje, a vendar tudito,
da jo bo najbrZe dobil mladi sin sodnijskega predsednika,
kteri je tudi, Bog ve, na kakfen nacin, prestal skudnjo,
dasiravno komaj, komaj. Da se bo to zgodilo, sluti Milko
iz tega, kar je videl veckrat gospo sodnijsko predsednico
v érni svili z Alfredom vred k deZelni predsednici hoditi
in zadovoljnega obraza se vradati.

Kakor vsak nadepolni mladene¢, je imel tudi nas
Milko sicer ne &e stalne sluzbe, paé pa Ze ljubico in ta
je bila héi policijskega nacelnika, toraj moZa, kteri bi
svoje héere ne oddal nikomur prej, da ima stanovitno sluzbo.
In res je bil Milku ojstro prepovedal zahajati v mjegovo
higo, ker je zvedel po poti uradniske skrivnosti, da Milko
nima nikakorine nade, kmalu dobiti kako dobro vladno
sluzbo, ker je bil vladi preve¢ svobodnih misli in premalo
spostljivega obnafanja nasproti razli¢nim predsednikom,
svetovalcem in pisarnim nacelnikom, z drugo besedo: ker
se ni zadosti ponizno in globoko prikljanjal, ¢e jih je na
poti srecal.

Vendar ofetova prepoved ni prervezala vezi med Mil-
kom in zalo Gabrijelo, kajti kakor pri ve¢ rodovinah, je
imela tudi tukaj mati bolj usmiljeno srce, intako je Milko
imel priliko shajati se z Gabrijelico pod varstvom matere,
kteri je bil naravni, pridni in odkritosréni mladened po
vsem po volji. Da bi bila imela ona govoriti, Milke in
Gabrijelica bila bi Ze davno srefen par zakonski. A ode
je rekel kratko: ,Dokler gospod Milko ne bo najmanj
vladni Koncipist, ne dobi moje héeri, in ker on to nik-
dar ne bo, je ne dobi nikoli. Moj priklon, gospod Milko.*

7 resnim ocetom kratkih besed ni bilo govoriti, to
so prevideli vsi trije, toraj tudi mati ni dalje govorila o
ponujajofem se zetu.

Tako so stale stvar, ko se zafne nasa povest.

Ravno je odbila deseta urain policijski nacelnik sedi
v svoji pisarnici, doma v njegovi hi§i pa Milko in Gabri-
jelica, ki ravno izgotovljuje liéno kapico za svojega oleta,
ktero mu misli podariti na dan njegovega bliZajoCega se
godu. Milko zamiSljen in nekoliko pobit poobesa glavo.

»Da bi teh Zenskih zvez v vladnem krogu ne bilo,
potem hi imel élovek Se kaj upanja,” zdihne na pol glas-

. #) Ta opomba je za gospoda Ahéina, da ne bo nemara
prifel na slabe misli. Pisatelj.

no; ,pa meni nikakor ni dano hliniti se Zenskemu spolu,
tudi se zdim sam sebi preokornega obnaSanja. In te pred-
sednice, hrepenece $¢ zmiraj po slavi, ktera se pripoznava
talantu in lepoti, te Se celo ne morem trpeti. Lepa ni veé,
bistroumna pa $e nikdar bila ni, foraj bi mogel pri nji
hvaliti k vecemu to, kar ji Sivilja naredi.”

»Pst, pst,” pravi Gabrijela, ,ne tako glasno! Ako
vas slis$i uho predsednice, potem pa kar kriz naredite fez
vaSe upanje. Dandanes odkritosrénost in ravna pot ne
velja, prej se pride po ovinkih in z zvijato do cilja.
Poslusajte me!*

»in kako rad! Le poduéujte me, draga Gabrijelica,*
odgovori Milko. _

sRazpisano sluzbo vladnega koncipista, za ktero
ste se tudi vi s svojimi izvrstnimi spridali oglasili, dobi
gotovo Alfred.”

»10 se mi je zdelo,“ ji seZe Milko v besedo.

. pNaj izgovorim,” pravi Gabrijela in ga mahne s svo-
jim prtom po ustih. ,To sluzbo dobi gotove Alired, ker
bo gospa predsednica njegovo profnjo podpirala.”

»Da, da, to je, to se je meni tudi zdelo.®

,Pa zakaj bo gospa predsednica podpirala njegove
prosnjo ?¥

~Hm! Zarad priliznjenosti njegove matere.”

»Nekoliko, pa glavni vzrok to ni. Marved znano vam
bo, da je predsednica slave Zeljna.“

»To mi je znano.” :

,Tudi Alfredovi materi je to znano. In veste, kako
je ona po svojem sinu porabila to slabost gospé pred-
sednice 7%

yTlega ne vem, a radoveden sem.” :

»Narocila je pri nekemu postopaéu, ki tudi slabe
sonete ali hvalne pesmice sklada, neko pesem, ki je sicer
prav dokaz, da kovalec njen ima pesnisko Zilo v peti, in
jo dala natisniti z zacetnicami imena svojega ljubljenca
Alfreda v vladnem listu. Gospej predsednici, ki ima ravno
toliko poetiénega okusa, kolikor oni pesnidki kovaé pes-
niske zile, se je pesmica jako prikupila, popraSevala je po
pesniku in da je zvedela njegovo pravo ime, za to je Ze
mati Alfredova skrbela.” ]

»A tako! Tudi jaz sem videl fisto pesniSko nemo-
gotnost v vladnem listu, bral je nisem, bi je tudi zdaj ne
mogel do konca brati.“

,Gospd predsednica je vendar-le bila v tretjih nebesih,
ko je to brala. Da je Alfred v njenih oceh Zenij, to je
ravno tako gotovo, kakor mu bo kmalu sluzba vladnega
koncipista.“

,Nesramno! Tedaj taka sredstva rabijo ljudje, da se
prikupijo v visih krvgih!® :

»In splezajo do dobrih sluZeb. Kdo praSa dandanes,
kako je kdo dobil sluzbo? Da jole ima! Ce jo pa Ze fak,
ki bi je vsled svoje sposobnosti nikdar ne zasluZil, dobi
in mu nih¢e ne zameri zarad naéina, po kterem jo je dobil,
toliko manj bi se zamerilo $e takemu, ki je za njo popol-
noma sposoben, kakor n. pr. vi, Milko.“

LJaz? Zakaj jaz?* .

»1, no, kako, ¢e bi tudi vilotili se na¢ina, po kierem
se dandanes prej in loZe pride do sluzbe?“

,Dabijaz nemara naredil pesem na gospé predsednico?”

,Da, to sem hotela re¢i. Pesnik ste, to ste pokazali
ze po mnogih pesmih, ktere ste priob¢ili v raznih asnikih.“

,Nikdar! Kako li bi me podoba gospé predsednice
mogla naudusiti do pesnikih misel 7* :

,Imejte pred seboj kako drngo Zensko, n. p. mene,”
pravi Gabrijelica sramozljivo in lice ji zarudi. ,Potem dajte
to pesem znaslovom gospé predsednice natisniti v viladnem
tasniku z zacetnicami svojega imena.“ '

,Kako bister je Zenski um!“ pravi Milko, ko vstaneta,
pomoli svojo roko Gabrijeli. ,Gabrijéla, zarad vas bom to
poskusil, a le zarad vas, ker vas neskon¢no ljubim. Lju-
bezen me bo storila hinavea.®



Pri teh besedah hiti Milko iz sobe in se zapre domd

v svojo lastno sobico.
: Drugi dan govori vse po mestu o krasni pesmici, ki
Je bila natisnjena v vladnem listu in posvefena vzvieni
-gospej deZelni predsednici, ter vgiba ime pesnika, kteri
Je bil le z zaCetnicama ime podpisal. Milko pa pridakuje
doma vspeha svojega dela, ker se je skoro sramoval
svojega hinavstva.

Ni mu dolgo cakati, kajti Ze tretji dan potrka nekdo
na vrata njegove sobe in poloZi li¢no, diSeée pismice z
njegovim napisom na mizo. Radoveden ga odpre in bere:

»(rospa deZelna predsednica si jemlje ¢ast, naznaniti,
da pricakuje vas ob enajstih v svojih sobanah.”

Milko je ves zmeSan. Tako hitrega vspeha se res ni
nadjal. Kaj poceti? DBrz se spodobno oblede in hiti k
Gabrijeli, da ji naznani novico.

wZelim vam sreco,“ pravi mati, ki je bila tudi na-
zoca, ,zdaj je morda sluzba v vadih rokah, le glejte, da
je mne izpustite!*

Obraz Gabrijele se je svetil veselja, deloma, ker je
bila ponosna na to, da je misel pri§la iz njene glavice,
deloma pa, ker je bilo Milku zdaj mogoce doseci, &esar je
zelel. Toraj ga objame pri¢o matere in pristavi:

pZdaj pa zberite vso svojo ljubeznjivost na jeziku in
sprozite jo pred gospo predsednico. Le nekaj vam moram
Se priporoditi, in to je vazno, namre¢ macko gospé pred-
sednice. Kdor to liéno zivalico razzali, je obsojen, pri
gospej predsednici ni nobene milosti za tako pregreho.“

in ko Milko, pogledavii na uro, vstane, da bi Sel,
mu Gabrijela pozuga s prstom, reko¢: ,Le macke ne pre-
zrite, ¢e vam pride na pot!®

Milko se odpravi in kmalu stoji v sprednji sobi, Ca-
kajo¢, da se mu odpré vrata do mogolne gospé predsed-
nice, kteri je poslal po strezaji svojo karto. StreZaj se
vrne in veli Milku, da vstopi, reko¢, da gospa dezelna
predsednica brz pride.

Med tem, ko Milko ¢aka, oglejmo si malo predsed-
nico in njene navade. Gospa je precej visoke, a tudi tanjke
postave, malo Ze vpadlih lic, na kterih se tu pa tam Ze
kaka grbica predrzno kaZe, posebno e gospa predsednica
blagovolijo biti nevoljna. Ker toraj telesni pripomocki sami
na sebi niso taki, da bi budili v drugem spolu obéudova-
nje, skufa to pomanjkanje nadomestiti s krasno obleko,
ktero po veckrat na dan preminja, kajti bogata je, tega
tudi ne skriva.

Bolj pa, ko po vsem tem, je znana po svoji macki.
Ta zivalica je majhna, njeZna in hodi doma za gospd,
kamorkoli se gane; ¢e se pelje od doma, ji sedi vselej v
naroéji. Ta njena navada bi sicer drugim ne bila na potu,
¢e bi macka ne imela krempljev. Toda ima jih, to pokaZe
le prerada; skace tudi ljudem v naro¢je, na roke ter jih
praska, pa gorje, ¢e se kdo pritoZi! Ljubljenci gospe pre-
zidentinje imajo razpraskane roke, strgane rokovice ali
suknje in prislo je tako dale¢, da nihfe ne verjame komu,
da je bil pri gospej predsednici, ako ni opraskan ali
strgan. Zato se je pa v mestu tudi govorilo, da je prav
za prav macka gospodinja v predsednikovi hisi.

Vse to je bilo Milku znano, tedaj je bil Ze priprav-
ljen na to, da mu pri vstopu macka v obraz skoc¢i. Kako
se pa Cudi, ko se ¢ez par minut odpré nasprotna vrata in
gospd predsednica priSumi — brez macke!

"~ A Milko nima casa premiSljevati te nenavadne pri-
kazni, kajti gospa predsednica ga z Zaretim obrazom vljud-
no povabi, da se vsede na zofo nji nasproti, kar Milko
tudi stori. Pa komaj je spustil teZo svojega telesa na po-
dajoto se mu zofo, kar Cuti s strahom nekaj Zivecega pod
gabo, kar skufa oprostiti se stiska in vpiéi svoje kremplje
v meso te teze, a brez glasi.

V prvem tvenutku hocée Miko Siniti kviSko in izgo-
varjati svojo nerodnost, kajti to mu je bilo jasno, da je
na macko sedel; pa dober duh mu zafepeta na usesa, da

je potem tudi pogubljen, ker o nikomur se $e mni slifalo,
da bi mu bhilo kdaj odpuSceno, e je to macko le po strani
pogledal. Svest si tega stisne Milko zobe skup in zadusi
boledine, ki jih ¢uti po krempljih macke v svojem mesu;
naj pride kar hoce, tega nofe na noben nacin izdati, da
se je na macko vsedel.

Gospa predsednica, videta, kako se sprehajajo raz-
liéne barve po obrazu mladenca, vprada:

,Kaj vam je, gospod? Vam mar slabo prihaja ?¢

»,Ne, ne —“ stoka Milko, kteri ¢uti, da mo¢ macki-
nih krempljev ponehuje, ,ne — le oprostite — nenavadni
polozaj — velika sreca —*

»Ubogi mladene¢,” simisli gospa predsednica. ,vtisk
moje podobe ga je zmeSal.®

Glasno pa pristavi:

,Ne bi verjela, da tako tih in priprost znaclaj se
more naududiti do pesmi.” —

L0, gospd,” skusa Milko odgovoriti, cutet, da je
macka %e mrtva, ker se ne gane ved pod njim, ,ne za-
merite moji predrznosti — dobra volja — slaba moé.“ —

»Nikakor, gospod! Ta sonet je najkrasnejSi vseh, ki
hotejo biti enake vrste. Jaz sem res v zadregi, kalko bi
se takemu pesnifkemu Zeniju hvalezno skazala. Vi ste se
oglasili za izpraznjeno sluzbo vladnega koncipista ?“

»Da, vzvifena gospa, ¢e se ne najde kak bolj vreden.*

,Nemogo¢e! Vas ne more nobeden prekositi. Prosil
je tudi neki Alfred — ne zamerite, da se smejem — toda
vi, nihée drugi, vi boste dobili sluzbo, kajti take talente
prezirati bilo bi o¢itno Skodovanje drZave. In da boste
bolj verjeli mojim besedam — malo pocakite.*

Gospd predsednica vstane, krasna svila njene obleke
Sumi v drugo sobo in vrata se zapro.

Zdaj je Milko sam. Brz se vzdigne , pogleda na zofo
in vidi macko gospé predseduice — zaduSeno, leZedo v
voglu zofe. Misel je hitra ko blisk, macka zgine v Zepu
Milkove suknje — in sled hudodelstva je vnicen.

Komaj se je to zgodilo Ze se zopet odpro vrata in
gospd predsednica priSumi nazaj.

»Tu imate dokaz moje blagovoljnosti, gospod,* pravi
in pomoli Milku vloZeno prosnjo za sluzbo koncipista.
»Berite priporocilo vage prosnje, menim, da ne hoste dvo-
mili, da le vam se more sluzba podeliti vsled tega pri-
porodila.*

Milko vzame svojo prosnjo in skula brati; a ker je
preve¢ zmeSan vsled nenavadnih dogodeb, mu pledejo
érke pred ofmi; vendar toliko zamore brati, darazvidi, da
je njegova profnja na vso mo¢ podprta po vladi

Hvaleznega obraza jo dd nazaj in mrmra pri tem
nekaj, kar se gospej predsednici zdi hvala.

»To za zdaj,“ mu pravi potem, ,pristojno se take-
mu talentu e ne morem zahvaliti. A vendar upam pri
viziti — saj boste tako vljudni. Te dni napravimo veler-
nico — pa kje 1i,“ se jame ozirati krog sebe, ,kje li je
moja Melica ? 5 :

,Gospodi¢ne nisem videl,“ pravi Milko. :

,Ne, ne, ni gospodi¢na, dasiravno je devica,” odgovori
gospa predsednica. ,Tako je ime moji macki. Niste nic
videli te litne nedolZne zivalice?“ :

»Ne, da bi vedel, videl je nisem, odgovori Milko in
pristavi za-se: ,Vsaj Zive ne.” ]

,To je Cudno! Sicer se vedno mene drZi.
malo pogledati po nji. Melica, Melica!“

Pri teh besedah poslovi Milka, ki seprikloni in odide
v sprednjo sobo. Tam najde ravno gospoda Priliznika, rav-
natelja srednjih $ol, kteri je bil kot rodovinski prijatejj po
svoji navadi priSel prasat po zdravju mackein gospé pred-
sednice. Moz je bil prijazen z vsakem, toraj tqu Milka
prijazno nagovori, potem pa gre v sobo, iz ktere je ravno
kar ta prifel. Milko vstane v sprednji sobi sam, Kker je
tudi streZaja zvonec gospé predsednice poklical. Ozira se
po svoji zgornji suknji, ktero je bil strezaj prej nekam

*

Moram



obesil, in jo zagleda tik suknje gospoda Solskega ravna-
telja. in obéudovalca gospé predsednice.

O poredni Milko! Kaj mu pride na misel? Zakaj iz-
leée truplo ravnokar zaduene Se gorke macke iz svojega
Fepa in ga pomasi v Sirok Zep suknje SolSkega ravnatelja?
Nihée ni prica tega hudodelstva in morivec Milko odide,
zvrnivsi svojo krivdo na spostovanega gospoda profesorja
in ravnatelja. In ¢rni hudodelnik se Se smeje pray potuh-
njeno, kakor da bi bil kaj posebno zvitega storil. Taki so
vsi hudodelniki!

Med tem, ko se je Milko veselega srca kakor kdo,
kteremu se je kaj posebno izvrstnega posrecilo, vradal
domu, je bil gospod ravnatelj in profesor vedno vdanega
znacaja ponizno vstopil in ¢aka zdaj pripognjen prihoda
gospé predsednice. Pa kako je to? Kaj se je zgodilo?
Kajti zdaj pribuéi gospa predsednica, za njo strezaj, iz
bliznje sobe in zaupije nad osupnjenim ravnateljem :

SAll ste vi videli morda Melico ?¢

wPreponizno moram pripoznati,“ odgovori ravnatelj
ozirajo¢ se po sobi, .da blagoredne Zivalice moje o¢i vele-
dale niso.*

»Strasno, stradno!* kri¢i gospi predsednica. ,Melica,
Melica! Moj Bog, se ji menda vendar ni kaj pripetilo ? O,
ta straSna misel me mori! Ravnatelj, ravnatelj!®

In gosp4 predsednica se omahuje in zgrudi v mehko
zofo. —

»Vodé, vodé!" kri¢i ravnatelj in tefe k vratim, skoz
ktere ravnokar vstopi gospod dr. Morbus, zdravniSki sve-
tovalec in hiSni zdravnik. Skoz druga vrata pritete hisna
§ kozarcem vode. Gospod Morbus sko¢i urno k gospej
predsednici in jo prime za Zilo.

»Jako nemirna,” pravizglavo majeé¢, ,nasledek hude
razdraZzenosti? Hm! hm! Bo treba miru.®

SMiru?“ se grozi gospa predsednica in Sine kvisko,
da se gospod Morbus prestragen par korakov umakne.
»Miru, pravite vi neusmiljenec? Jaz naj bom mirna med
tem, ko moja Melica — — Oh moj Bog!*

Zopet se zgrudi na mehko zofo in ravoatelj, sprevi-
divsi, da je njegova nazocnost tu popolnoma odveé, porabi
trenutek tihote za to, da se tihih stopinjskozi vrata zgubi.
V sprednji sobi seZe brz po zgornji suknji, jo oblee in
hiti po stopnicah doli, kolikor more, pustivsi gospoda Mor-
busa pri gospej predsednici.

Hitro se razsiri novica po mestu, da se je zgubila
dobro znana mackica gospé predsednice, in na vse strani
se posljejo strezniki jo iskat. Truma castiteljev in priliz-
njencev mogocne gospé predsednice hodi in posilja prasat
v.njeno hiso, se je li litna mackica Ze na$la, a gospa
predsednica ne pusti nikogar k sebi. Vse mesto je raz-
burjeno, kdor srec¢a dr. Morbusa, ga prasa po zdravji gospé
predsednica. a gospod dr. Morbus je danes slabe volje in
jako zamiSljen, tako da, obiskajo¢ gospo grofinjo Cmernico
pozabi celo izleéi svojo zgornjo suknjo v sprednji sobi.

sKako je, doktor?* ga vprafa naglo grofinja. ,Sedite
tu k meni in povejte mi. doktor, kako je z madéko. Ali
se Ze vé, kje je ali kaj se ji je zgodilo?*

,Ni¢ se ne ve,“ odgovori kratko doktor. kteri je bil
danes Ze ve¢ ko stokrat tako vpraSan, ,ni¢ se ne ve;
morda, morda — ne zamerite — se je §la Zival — mozZit.“

»0, fej, doktor, tako govorjenje! Meni slabo prihaja,
doktor, potipajte mi zilo !“

Gospod doktor seZe v Zep svoje zgornje suknje, kjer
je imel navadno ocali; pa kaj je to? Jih je morda v raz-
treSenosti vteknil v kak drug Zep. morda v veliki stran-
ski? SeZe va-nj, a hitro umakne zopet roko, kajti — je to
mar hudiéevo sleparstvo — v stranskem Zepu je bil za-
grabil truplo macke gospé predsednice — mrtvo!

»Kaj vam je, doktor?* prasa grofinja, kteri se to
€udno zdi, .mi ne boste potipali zle ?*

»Da, da,“ pravi doktor ves zmeSan, ,pa ne najdem
oéal.”

»Saj roka ne potrebuje oéal,“ pravi grofinja.

»Res da ne, pa — hm — ¢udno!* B

»Doktor, viimate kako skrivnost,” pravi grofinja, zdaj
tisto zdrava in dobre volje, ko vidi doktorja smeSno ob--
nasanje. i

»Skrivnost? Hm! Ne, ne! Ne mislite! Spomnil sem-
s¢ ravno, da bi moral biti Ze pri nekem umirajocem bol-
niku. Ne zamerite !“ '

»Ta je danes malo prismojen,“ se smeje grofinja,
doktor Morbus pa gre mrmraje po stopnicah doli. ;

,Oudno! Da gre ta zver ravno v moj zep crkati!
Mrtva je, to Cutim! najbolje bo, da jo kam vriem, saj
nihée ne ve, kam je presla, ali da jo imam jaz v Zepu.“

Tako sam seboj govore gre dalje z rokami v Zepu,
da bi kako radovedno okonemoglo pogledati vanj. Vkljub
mrzlega dneva mu stoji vendar-le pot na obrazu in dr.
Morbus si ga obriSe. Pa, ali je danes vse narobe? Gospod
doktor ima le bele robce, ta pa je visnjev: v celem mestu
pa nihfe nima viSnjevega, kakor gospod ravnatelj Pri-
liznik.

Gospod doktor pogleda zdaj suknjo in res ta ni njegova ;
¢udno, da tega ni Ze prej zapazil! Da, da, ravnateljeva je,
saj sta bila oba skup pri gospej predsednici. ,0 ti pote--
pub fi! Le ¢akaj, zdaj te imam, hinavec! Umori nedolZno
zivalico, najbrZe jo je hotel izSopati in kaki muzeji daro-
vati. Na, ti bom Ze uro navil. Kar naravnost grem k go-
spej predsednici in te izdam, stari grednik in potuhnje-
nec ti.”

Tako se huduje dr. Morbus in se napoti proti sta-
novanji gospé predsednice. Cez par korakov pa zagleda
pred seboj gospoda ravnatelja, kteremu se na hitri hoji-
vidi, da se mu nekam mudi. Stopi hitreje za njim in ko
ga doide, ga nagovori z nekolikim sarkazmom:

»Kam se vam tako mudi, gospod ravnatelj? Al mi-
slite, da vam je kdo za petami?“

wDa, moja suknja saj,“ se smehlja gospod ravnatelj.
,Pa krivda je na moji strani, ker sem v naglici oblekel
vaso suknjo in vam pustil mojo. Ravno sem na potik vam,
da se zmota popravi, he, he ¥

wHinavec ti, se dela, kakor da bi ga ni¢ druzega ne
tis¢alo,“ si misli doktor Morbus in pristavi glasno: ,Clo-
vek, ki v svoji suknji kaj tacega nosi, bi moral pat
varovati se naglice.“

»Ej, saj se nihée ne spozna mojih madkinih prask,
§e jaz komaj.*

»~Mackinih prask? Da, da, vsak jih pozna, kamor-
koli se _pokaZe ta ,corpus delicti®.“

,Ce tudi! Saj ni nobena skrivnost.

»Ni skrivnost? Toraj je Ze znano, da ste vi — in
— in vi se Se predrznete hodifi prost po mestu?“

»Kako? Jaz vas ne umem popolnoma. Pa ne, da bi
vi —* prasa ravnatelj in pogleda ostro doktorja.

yNisem Se, pa bom, sem ravno na poti.“

»0,% odgovori ravnatelj in jame slaciti doktorjevo
suknjo, ,,postava pravi, da se tatvina ali goljufija ne kaz-
nuje, ¢e se Skoda poravnd, predno je stvar sodniji izro-
¢ena. Tu imate suknjo. dajte mi mojo nazaj, pa je vse
v redu.”

»Pocasi, poCasi! Suknjo vam bom dal, ne pa tega,
kar je v njej, v Zepu.* :

,,5aj vam ni za nobeno rabo, ravno tako ne, kakor
meni zapisnik nekterih receptov, kterega sem v vasi suk-
nji nadel.

»Meni ne, paé pa se bo nekdo drug interesiral zanj.
Suknjo vam bom dal, a maéko, matko — —* '
»Kako macko 7
»Umorjeno —* nadaljuje doktor neusmiljeno.

,Kako umorjeno madko ?*
.Ne skrivajte, ne tajite svojega hudodelstva, jaz vse
vem.“

.Kaj veste, prosim? Kako hudoedelstvo ?*



»Kako? Mar mislite, da moja roka tu v Zepu ni¢ ne
futi? Iz kacega vzroka ste vzeli zivalici Zivljenje, pol
Zivljenja gospé predsednici?*

Ravnatelj je popolnoma ob pamet. ,,Kako Zivljenje 2
prasa. strmec. : :

»Ali morda ne veste, da je Zival mrtva 7

Ktera zival, prosim 2"

.1, o, matka!*

»loraj se je nasla. Pa kaj to briga mene in v kaki
zvezi je moja suknja z madko ?* '

»,Macka se-je mrtva nadla v vadi suknji.*

Gospod ravnatelj obledi kakor kamen in bi bil padel
gotovo na tla, ako bi mu ne bila hifa na poti, na ktero
se nasloni. ,,Kaj? V moji suknji? To je ¢udez!®

.Ce svojo suknjo tako puScate, ni ¢udno,” odgovori
doktor.

»CudeZ je na vsak nadin, ker takrat, ko sem jo
slekel, & ni bilo nobene macke v nji. Pozneje je pa videl
nisem.* :

Zdaj jame doktor strmeti: ,Je li to res, gospod rav-
natelj 7 :
: »Gola resnica,” pritrdi ta.

oHw, hm, potem zna cudeZ biti in stvar postane
sitna. Ce bi sé pri naju komu naslo mrtvo truplo macke,
potem, — hm, hm, gospod ravnatelj, tu imate suknjo in
glejte, da se znebite macke, ki se je nadla v vadi suknji.
Jaz vam dam besedo, da bom moléal o vsem, kar se je
zdaj zgodilo.*

.In jaz bom molcal o tem, da ste vi mrtvo macko
nasli v Zepu moje suknje. Dajva si roki na fo!*

Gospoda premenita suknji in siseZeta v roki, potein
gre vsak svojo pot, doktor lahkega srca, ravnatelj pa s
skrbjo, kako bi se znebil nevarnega trupla macke. Napoti
se ven iz mesta proti bliznjem gaju, kjer bo lahko vrgel
macko tje, da ga nih¢e ne vidi.

Pa ¢e osoda hoce komu nagajati, ji ni lahko uiti,
ker ga doide povsod. NaSega gospoda ravnatelja dohiti v
podobi in debeli postavi gospoda Vohuna, policijskega
svetovalca, ravno ko iz mesta ukrene na stransko pot
proti gaju.

»Kam pa, kam, gospod svetovalec?’ zadoni mu Ze
debeli glas za hrbtom. ,Imamo mar kaka skrivna pota ?

(Dalje prihod.)

ZmeSane novice brez vsake zveze
med sabo.
Na Dolenjskem Zuga letos velika lakota; vlada dozdaj
Se ni prisla na pomoé reveZem, ker jej denarja manjka.
— Bli&i se, da bo nekterim visim uradnikom, kteri imajo
zdaj le po 4—5000 gld. na leto, placa se poveksala za
2—3000 gld. na leto; tudi generali v pokoju bodo delezni
tega peveklanja plac. :
Nekteri davkarji, ki so po Dolenjskem z vso silo za-
ostale davke izterjali, izrubili in iztozili, so bili boje po-
hvaljeni. Davkarji so se najbrie bali, da bi potem, ko bi
nastala lakota, jim ljudje glada pomrli, pustivzi za sabo
dolg na davkih, kteri bi se dal od njih Se le sodni dan
iztirjati. — Nekoliko judov, ki so na borsi dunajski vse
zaigrali, se je obrnilo do ministerstva s proSnjo, da Di se
Jim pomagalo; kakor se ¢uje, jim je ministerstvo dalo
upanje, da se vsli§i njihova pro&nja.

Vprasanje kakor odgovor.

Vprasanje. Kaj je mladoslovenec ?

Odgovor. To, kar nemdur.
Vpradanje. Kaj je pa nemcur?
Odgovor. To, kar mladoslovenec.

& -V L r « ¥ [ 2
Krispin KriSpovic.

Tim manj mi politika teh tako ime-
novanih mladoslovenskih matadorjev ali
naprej- bojevalcev v mojo marsikteri po-
litikovalski nadin Ze pretresavio glavo
iti ne nikakakor ne more, kajti vsaka
ZiveCa stvar, tim bolj za pametne, 3o
bolj pa za narodne drZani biti hoteti
ljudje z napredkom kake stvari se pe-
CajoCega znalaja vendar kak gotov eilj
in konee pred sabo imeti in ga kar naj-
hitreje doseci po vsaki doslednosti ko-
lickaj izurjenega misljenja skudati mo-
rajo. Po vsem tem v uvodu za pripravnega
zaCetka in lagljeje razummnosti voljo re-
cenem bo vsak-tako imenovane mlado-
slovence za dorasle in pametno misleée
imajo¢ neobhodno misliti prisiljen, da je
zlasti njihovim tim slavnim, ¢im o3ab-
nim vodjem najprva teZnja slovenska
narodnost, po tej Se le pride verain
za-njo poli¢ ali bokal.

Nego taka mladim dobrohotna misel
se takoj izkaditi blagovoli, kakor hitro
se take matadorje bolj natanko ogledati
= potrudiS. Za izgleda voljo si jaz tukaj
dva taka slavna matadorja osebno po imenu navesti tim
manj premisljujem, ¢im vec se je po ,,Slov. Narodu* svoje
dni, o volitvah namrec¢, o njuni slovenski narodnosti pi-
sariti predrznilo. :

Tisti doktor Ploj odvetniikega poklica in pri volit-
vah na Sfajarskem propadle imenitnosti je v prvi vrsti
slovenslki narodnjak biti ponosno se bahati podstopil in
tisti Gregoric zdravniStvenega doktorstva in zdaj v Ptu-
jem slucajnega naselstva je svoje narodno Cutje celé javno-
za izgled postavljati Celo imel.

Kot takega narodno -slovenskega znacajstva moZema
bi jima v prvi vrsti toliko za kolikor mogoce raziirjanje
slovenskega cutja in jezika, kolikor za iztrebljenje nem-
gkutarijo gojecih tako imenovanih kazin po vsi doslednosti
mar biti moralo. Nego to se ravno narobe zadrzi. V Ptujem,
mestu zdoljno-Stajarskega slovenskega prebivalstva je dolgo
let. Ze nemSkutarsko kazino komaj Zivotariti v stanu bilo
in letosnjega leta moralo bi bilo spodobno se k pogrebu
nesti, s ¢emur bi bilo pokopano gnjezdo, v katerem so se
nemskutarcki v Ptujem gojiti in vtrjevati priliéno priliko
imeli, in narodna Citalnica onega mesta bi bila na krep-
kejSe noge stopiti mogocost zadobiti vtegnila. ;

Ampak dr. Ploj in dr. Gregori¢ sta tako zovana mla-
doslovenca, s Cemur hofem redi, da jima ni ni¢ mar, ée
tudi svet in vse slovanstvo pogine, da le ona na razvali-
nah svojo liberalnost prepevati Se trdno podlago najti mo-
reta, kajti ta dr. Gregori¢ je Ze ve let nemcursk dopisun
Zidovske Slovence na zelju pozobati hotece ,Neue freie
Presse”* za krajcarjev voljo, ki se placujejo od vrste za
dobro spoznanega poslanega in fiskanega gradiva. Ker sta
toraj Cloveka podpisanega znacajstva, se jima je Skoda
zdelo, ako je slavno nemSkutarsko kazino iz Ptujega zgi--
niti prisiljeno in iz svoje liberalnosti in vnetja za slovan-
sko re¢ sta se za nemcursko kazino po vsi svoji moci
potezati blagovoljno trudila, tako da se jima je posrecilo,
ohraniti nemc¢ursko kazino mestu slovanskega prebivalstva, za
kar jima bo gotovo mati Slovenija na vse vecne ¢ase hva-
lezna biti dobro vtemeljeni vzrok imela.

Nego tako je! Od vzviSenega do smeSnega je le en
korak, od mladoslovenca do popolnega nemcurja le ena
stopinja, Cemur ta mladoslovenski bivii in propadli drzay-
nozborski kandidat dr. Ploj najizglednisi dokaz .vsakemu

~ biti sposobnost ima; temu dr. Gregoritu pa niti zameriti



pravice nimamo, da zedinja lastnosti nemcurstva in mla-
doslovenstva v svoji 8 trebuhom za kruhom deredi znadaj-
nosti. —

; In za to tako pri obcinstvu smehljivost zbujajoce
znadajstvo se nasi slayni policiji niti zmeniti ne poljubi,
med tem ko je vselej ponocni, vederni, jutranji in dnevni
¢as — pripravljena konfiscirati tega ,Brenceljna“, e se ji
le koli¢ka] nevaren zdeti predrznost ima, — kar pa nikdar
nikomur in noben koli ¢as ne brani, da siga vsak naroditi
sme, kedarkoli, za kolikor ¢asa koli in kamorkoli se mu
‘to poljubiti na misel pride.

ReSpehtarjova kuharca.

No, sej sem Ze zdav-
nej pravla, de to pucanje,
to ciranje, ti bali in ti
tejatri niso tako kar iz
ni¢, to ko&ta dnar. Kej
pa bo ta Zensk spol drgej
dobil kej, ¢e ne zasluz
na kak3no nenatirlih vi-
70! Jest vem, de nobeden
égmol ne bo svoj éfrav
tolk dal, de b’ se toko
nogila, kakor se, e &
sama ,auf der Seiten®,
kakor pravjo, ni¢ ne za-
sluz.

Jest sem zde] per
en gospe, k' so pa skor
glih narobe to, kar so
druge. Pucajo se scer,
pa so toko voherni, de

i je Ze kar grdo. Tud go-
spod so en vohernik; desglih so ene sorte reSpehtar al
ferboltar in s’ vedo Se po stran kakSen krajcar perfer-
boltvat — koker frava perbirtfoftat, vendar nimajo tiste
navade, de b’ bli per ferajnih, ker se kej placuje, al de
b’ si cajtenga drzal, samo nek mende v nemskem ali
kranjskem kazin al ¢italnic, — kaj jest vem — so zadri-
ban, zato de hodjo cajtenge ke brat in tako perSparajo
ene trideset goldinarjov na let, kX’ bi jih mogli v kofegavs
za kofe dat, ¢e b’ votli cajtenge brat. Brat pa morjo, Ce
ocjo vedet, koko gre svet naprej in de jih ljudje ne drzé
za felih neumnega. Za tisto narodno re¢ pa ne dajo nikol
enga krajearja, desglih so &' ta dinst, Kk’ ga imajo, koker
1dje pravjo, perimajhlal.

Frava so glih akorat tako voherni, koker gospod, no-
benmotinstbat ni¢ ne pervo§jo in gledajo natank, kolk
zrnov kofeta denem v mlin, kder ¢em mlet. Taka voher-
nija je res koker de b’ votla oba toko dolg Zvet, dokler
bo svet stal, jest ne vem, de more ¢lovk na dnar tako la-
komen bit.

Pa en bindel-bandel so mogli frava in gospod vender-
le imet, zato Kk’ je veckrat kak$na baba na tihem gor
fliknila, pa se je Z njim v cimer zaklenila; kder je odsla,
80 pa gospod perfli k frav in enkrat sem jih slidala
prafat: ,Po ¢em si dala?‘ — ,Po pet,” so frava odgovo-
rli, na kar so gospod rekli: ,,Dobro! Samo merkej, de je
gvifno.“ Kaj pa vse to pomen, nisem mogla izitedirat;
ena barantija je Ze mogla bit.

Zdej pa Ze vem. K’ je bla tista frava Aristotlovka te
dni pred rihto v procés zavolj petruga goljfivih dolgov, se
Je pokazal, de so tud naSa frava per njih dnarje imel in
Se precéj velik, zato, I’ je strasne GinZe al vontrese plaé-
vala, dokler je kej dnarja imela. Zdej m’ je blo tud precej
zustopljivo, kaj pomenta besed ,jpo pet, to je po pet
goldinarjov na mesec od sto, al na let po 60 gld. od sto.

Jest jim na vso moc¢ pervoSim, ¢e so kej.zgubli per Ari-
stotlovk, sej so na to vizo Ze drugih dost odrli, k’ imajo
zmirej kej tisteh bekselnov v rokah.

K’ sem to zvedla, se m’' je pa od na¥e frave prov
ferdrésal. Ce Ze modki s takem dnarjam vohrnujejo, ni
toko za zamert; Zenske pa, posebno take, kterih moZje
imajo dost zasluzka al psoldenge, b’ ne smele se pefat s
tako vohrnijo. Al je to krSansk? '

Jest sem tud na$ frav per en legnat, ki so otli enga
familjenfotra rihti ¢ez dat, k' jim tistga bekselna ni mo-
gel ob pravem cajt platat, rekla: Vejo kaj, frava, sram
nej jih bo! Ce vodjo sami kej po stran zasluzit, nej pa
kej delajo in ne leZe cel dan na zof. Njih gospod so en
ferboltar z veliko psoldengo, Za lohka Zve, b" tud fotru
lahko kej dal, ki so tak reveZ, pa jim ni¢ ne dajo, desglih
imajo Ze svojga premoZenja precej, ¢e dnar za take &inZe
ven dajo.”

Ve kaj, Spela,” so zarezal potem nad menoj, ,ti se
kimrej za-se, men nima$ ni¢ zasafvat. De le tvoj lon do-
bi, pa bod cfridna, ¢e ne, pa pejd.*

»,Sej bom tud §la,* sem rekla, ,jest notem, de b’
ldje za mnoj kazal, K’ grem na plac, in rekli: Vidi§ jo no,
to je pa od tistih kuharca, ki so per Aristotlovk tolk zgu-
bli, k z dnarjam na tihem vahrnujejo. Vejo kaj k' tega sem
jest Ze tud sita.

Toko sem odgovorila in avfkindan je blo. Per takih
umazancih je dinst tezek, k' jih ni ni¢ sram. Gospod so
ena mevZa, preke takim, od kterih se kej trostajo. so toko
poniZni, de &' dajo po glav hodit, in perliznjen, de jih
ni¢ ni, de se jim kar med cedi iz ust; preke drugim pa
oSabni in vofertni, koker njih frava preke Zenskam njih
glihe. Tak ldje pa niso nikjer perljubljen in tud njih
tinstbot ne. Sami pa mislijo, Boh ve, koga so, pa niso
ni¢, koker en kup — —

Pa dons predolg ¢encéam. Te ibljanske nobelj frave,
k’ jih je per riht tolk blo, ¢loveka vsga zmeSajo. Povedat
sem vam otla Se eno belj intresant storjo, pa jo bom per-
§parala za drug bart.

Sej se vsi Se vidmo, kaj ne? Zdej je glih pet let
preé, kar se poznamo, zato je moja majenga letas vam Se
belj fletne storje pravt, koker lan. Zdrav bodite! Adijo!

Safarjev Dolfi.

To sem jim povedal tistim na
Dunaji v drzavnem zboru, kaj ne?
N Kar penili so se jeze, ko sem jim
4 take pravil, kakor&nih $e nikoli sli-
Sali niso. In kaj bi jim bil e po-
vedal, ¢e bi ne bili mama rekli:
,Ved, Dolfi, preve¢ jih ne smes,
morad biti usmiljen in premisliti,
da ni vsak tako bistroumen in jih
nima kmalu kdo toliko za uSesi,
kakor moj sin. Le toliko jim po-
vej, da se jim bho malo zabliskalo,
kje imajo zdaj ministra -iskati,
namre¢ pri meni, ponosni materi
tvoji.t :

Da, da, mati so vganili, ko so
nekdaj prijateljici rekli, da se Se
ne vé, kaj ti¢i v meni. Saj ni vsak
minister visoke ali trebusne posta-
ve, ampak bili so Ze tudi majhni, kakor jaz, ker jih ne
jemljo po meri, kakor vojake; saj tudi nima vsak jasnega
ali debelega glasi, ampak tudi &kripajofega kakor podne
duri, kedar je po leti suSa. Saj pravim, ni¢ se ne vé! Mama
naj nakupijo na vsak mnalin kave, stadkorja, piSkotov in




enakih sladkarij, da bodo mogli fistim gospém in starim
gospodi¢nam, ki jim bodo hodile gratulirat, da je njihov
sin postal minister, male juZnice napravljati.

To so pa tudi strmeli pravnarji in stari Slovenci!
Kakor po toci potonkam so jim visele glave doli, kar sapo
jim je zaprl moj govor, tako da Se ,bravo!* niso mogli
klicati. Kaj bi Se le bilo, ako bi bil jaz vse svoje rake-
teljne zaZgal, vse topove sprozil! Jaz mislim, da od vsih,
od Hohenwarta — hahaha, kaj je Hohenwart proti meni!
— do nemSkega kmeta Birnfeinda, — da od vsih teh bi
zdaj ne bilo druzega kakor tu pa tam po kotih zbornice
kaka kocinica ali cunja.

In kako lahko je to §lo! DeZman in nekteri drugi
mojih nekdanjih profesorjev so mi spisali ta govor, jaz
sem se ga iz glave naudil in — sam ne vem kako —
govoril sem kakor Skrat, da sem se cudil samemu sebi.
Ko sem bil konéal svojo pridigo, sem se podal v restav-
racijo tik zbornice in si namocil posuSeno grlo; potem
sem pa Sel malo tje, kamor pravijo, da cesar tudi pes hodi.
In tam je bilo, kjer sem sliSal — sam skrit — pogovor
trojih ustavovercev, Nemcev nase stranke.

,,No, to se mora reti," pravi prvi, po nemski, se ve,
ker olikan ¢lovek ne govori druzega jezika, ,to se mora
redi, da Hohenwart je govoril briljantno, premisljeno, iz-
vrstno, govor njegov je bil eminenten.”* — ,.Da, da,** pravi
drugi, ,,bil je! In na nai strani govori za njim ta Z.....
Safer.* — ,Haha,** se smeje tretji, ,to je bilo kakor po
topovem strelu pok z mehurjem ali z otro¢jo puske! Kar
sram me je.*

Jaz pa se ne morem dalje zdrZati, marvet skolim,
kakor sem bil, ven in pred-nje in jim zatrobim v obraz:
»Kaj boste vi, ali ne veste, da mi je ta govor moj pro-
fesor DeZman sestavil in da so mi mama rekli, da mi ni
treba ved povedati?*

Kakor mokre miSi so odili, jaz pa tudi. Toda pri
moji veri jaz jim bom Ze uro navil in jim pokazal, da je
2krat 2 = b, premalo jih je!

Novice iz Dunaja.,

_ — Ko je Safarjev Dolfi po svojem izvrstnem go-
voru za verske postave fel iz zbornice, ga je Cakala zunaj
velika druhal dunajskih krojacev, kteri so se drenjali krog
njega. ,,Kaj hofete od mene? ali imate kako petecijo?"
jih nagovori vljudno. — ,,Ne, gospod,” je odgovor iz tisu-
¢erih ust, ,prisli smo le vam pomerit ministerski
frak. Kteremu izmed nas bo dovoljeno ?* — ,,No*, se
smeje Dolfi zadovoljno , ,¢e Ze mislite, da mi ga bo treba,
naj mi ga pa eden izmed vas pomeri, da me bo treba
mami za to skrbetil .

— Dr. Razlag je v drZavnem zboru govoril s takim
vspehom za verske postave, da po konfanem govoru sam
ni vedel, je li mladoslovenec, nemSkutar ali ustavoverec;
Se le ko je slifal ploskanje ustavovernih mladih Nemcev
in nemdkutarjev, mu je bilo zopet jasno, kaj da je, namreé
— ustavoveren nem$kutar in liberalec.

— Med razlogi, ktere je navedel dr. Razlag za to,
da se tudi odgojevanje bogosloveev v semeni$¢ih izroéi
vodstvu vlade, je bil tudi ta: ,Jaz vem iz lastne skus-
nje, da so semenii¢a v slabih rokah, in da se bogoslovci
malo prida uéé. To se — povdarjam vnovi¢ — vidi na
meni, kajti tudi jaz sem bil bogoslovec” Toda ta
stavek je govoril dr. Razlag tako tiho, da ga nihce ni
slisal.

— Na§ Dezman je prav vzadregi na Dunaji. Ljub-
ljanéani in njegovi volilei zahtevajo od njega, da bi jim
na vsak nacin prinesel iz Dunaja dolenjsko Zeleznico
v Zepu. DeZman pa ne vé, kje bi si tako mocen Zep dal

napraviti, da bi se mu ne strgal. Ce je.ne prinese, bodo
krivi le krojaci, kteri delajo preslabe Zepe. — Za zdaj be
svojim dolenskim volilcem Zeleznico 8¢ — dolZen ostal.

— Po Hohenwartovem govoru si je Vosnjak precej
naroCil otroSke hlate, ker so se mu njegove zdanje preve-
like in presSiroke zdele. Tudi je Sel pri bukvarjih popra-
Sevat, kje se dobi abecednik politike, ker tudi on bi rad
znal tako govoriti, kakor Hohenwart. ,,Gospodje, mi smo
e otroci,” je rekel svojim tovariSem in — prav je rekel.
_ — Dr. Suppppan je potem, ko je Safarjev Dolfi
koncal svoj govor, prijel ga pod pazduho, peljal ga na stran
in rekel: ,.Dolfi, ved, med nama refeno, bolje bi bilo za
nas in zi-te, ako bi hil moléal, kakor jaz. S Hohenwartom
ni dobro celenj jesti. Kar je za nase konStitucijonelno
drustvo izvrstno, je za zbor drZavnopravnih poslancev na
Dunaji e dosti preslabo. Ve$ kaj, ostaniva pri ljubljan-
skih ustavovercih in rediva se posteno. Ljubljanfani niso
Se tako razvajeni, kakor Dunajéani.*

Slovenske sSole.

JoZek je imel strica nemSkutarja, ofe njegov pa je
bil Slovenec. JoZek pa je imel iti v olo. Stric hofe, da
gre v nem$ki, ofe, da gre v slovenski oddelek. Zgodi se,
kar ole Zeli.

Cez par mescev pride stric obiskat oleta in pravi pri
tej priliki: _ :

,Radoveden sem, kako JoZek napreduje v slovenskem
oddelku. Jozek , ti mora$ biti Ze jako kunSten. Tu je
prsten vré, sko¢i mi po vina v gostilnico.*

,Dajte mi denarja,” pravi Jozek.

,Haha,” se smeja stric, ,z denarjem gre lahko vsak
po vino. To ni nobena ,kunst,* se nauéi tudi v nemSkem
oddelku. Brez denarja mi ga prinesi, potem Se le bom
verjel, da so slovenke Sole tako dobre, kakor Slovenci
pravijo.*

Jozek vzame vré (kruglo) in gre Z njim iz hiSe, a
kmalo se vrne in postavi vré na mizo pred strica. Ta ga
nastavi na usta in nagne, pa kmalo ga postavi nazaj na
mizo rekoé :

,Jozek ti si prinesel prazno posodo nazaj; iz te ne
morem piti.*

Iz prazne posode piti, to je umetnost ali ,kunst®,
odgovori JoZek zvito, iz polne zna vsak, tudi e ni v
nemske Sole hodil.*

Stric se prime za nos in mrmra : -

,,Glej ga fanta! Slovenske Sole vendar-le niso take
slabe, kakor sem jaz mislil.”

Pri drzavni policiji.

Me&&an (vstopi). Ali sem prav priSel tu k gospodu
Ahéinu?

Gospod Ahéin. Prav ste priSli. Kaj bi radi?

Mescan (se vsede). Crno kavo! .

Gospod Ahéin. Kaj? Crno kavo? Ali ne veste,
kje ste? 1

MeSéan. Pag, dobro vem, pri policiji.

Gospod Ah&in. No? Pa zahtevate ¢rne kave?

Me&can. Veste, gospod Ah¢in, to je tako: Moja
navada je, po kosilu pri érni kavi brati ,Slovenca®. Ker
ga pa zdaj v kavarni le redkokrat dobim v roke, sem
sklenil hoditi k vam ¢rno kavo pit, da bom zraven tudi

»Slovenca® bral, kterega drugje ni dobiti, ker ga vi toliko-
krat pograbite. Toraj: ¢rno kavo in potem ,Slovenca.*



Blagor Kranjeu!

V veé krajih preti vsled slabe lanske letine pomanj-
kanje in lakota prebivalcem, skoro povsod jih nadlegujejo
kozé, ljudstvo nima zasluzka, dragina je velika, kupcija
gre slabo, kmetovalstvo je e na prstenih nogah. Zadnji
¢as je toraj bil, da se je kaj storilo za ubozega Kranjca.

In storilo se je veliko, veliko ve¢, kakor bi se bilo
pricakovalo, kajti na Dunaji se sprejemajo nove verske po-
stave in na Kranjskem — je katoliSko-politicno drustvo v
Ljubljani razpuscéeno.

Zdaj je pa vse dobro in zamaSena so
ki pravijo, da vlada se ne briga za Slovence.

usta tistim,

0 novinski {rekrutni) postavi nekaj.

Drzavni zbor na Dunaji je sklepal nedavno postavo
o nabiranji novincev (rekrutov) za vojaséino in nek fede-
ralistiéni poslanec je pri tem izrekel svojo nado, da bho
vlada pri razdeljenji Stevila novincev ozir jemala na Stevilo
poslancev, kteri so se posameznim stanovam po deZelah
dovolili.

* Kako bi bil vesel kranjski —in tudi slovenski kmet
sploh, ¢e bi vlada pri nabiranji novincev ozir jemala na
poslance za drZavni zbor, ktere je dovolila n. pr. kranjskim
kmetiskim obéinam !

Da bi se na priliko od kranjske deZele zahtevalo
2000 novincev, bi jih morali dati mesta in trgi 600 (Ljub-
ljana sama 200), veliko posestvo 400 in kmetiSke obcine
1000, kajti mesta in trgi imajo 3, veliko posestvo 2 in
kmetiSke obline D poslancev v drZavnem zboru.

Kmetiske obéine lahko spravijo svojih 1000 évrstih
fantov skup, morda tudi Se mesta svojih 600, toda kje
bo pa veliko posestvo, zlasti nemdcursko, vzelo svojih 400 ?
Bi bilo pa¢ treba pri kmetih jih vzeti na posodo kakih
800, kajti ,Breneelj* poznda moski zarod vélikega posestva
kranjskega, kije tako raSc¢en, da bi pri vojacih ne bil Se za
.krompir vahtat, kakor pravijo.

Skrivna misel nekega po-
slanca ,,mladih.

Tu berem: ,,V Ameriki so med tem, ko se volitve
vriijo, vse gostilnice zaprte in se odpro Se le, kadar so
yolitve koncane.'

Kako dobro za-me, da pri nas ni tega! Kajti ¢e bi
bile med tem ko so mene volili, gostilnice zaprte, Bog
vé, bi bil jaz v drZavnem zboru ali ne! Morda bi bil vo-
ljen moj nasprotnik.

Zelo zmes$ane novice.

Vlada je razpustila nemcursko konstitucijonalno dru-
itvo, ker se je prevel potezalo za pravice katoliSke cerkve.
~— Katolisko politi¢no druStvo misli dr. Razlaga imenovati
! za Castnega uda, ker se mu jessvojim govorom v drZavni
zbornici neznano prikupil. '

; Mladoslovenski dnevnik ,.Laib. Tagblatt“ jako hvali
Razlaga, Vosnjaka in druge nem$kutarske poslance v dr-
zavnem zboru. — NemsSkutarski dnevnik ,,Slov. Narod“ je
prav zadovoljen s postopanjem mladoslovenskih poslancev:
Safarjcvega Dolfita, Supppana, DeZmana itd. —

s afarjev Dolfi je neki dobil na Dunaji ,,Cotillon-Or-
den* I. reda. — o i

. Brencelj* potuje po svetu.

»Domé ljudje mrjo*, pravi
pregovor, ,,Brenceljna* pa vkljub
slabih ¢asov me mika Se prav,
preseliti se v krtovo dezelo, tudi
ne vé, Ce bi mu sv. Peter kar
tebi ni¢ meni ni¢ odprl vrata do
Olimpa; doli pa, kjer mozi¢ki s
kozjimi rozi¢ki iz ¢loveskih ne-
kdaj du$ salame delajo in iz
njihove koZe korobade rezejo,
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: : SR upa, ker bi mu tako ravnanje
z njegovim telesom najbrze ne teknilo prav dobro in bi
utegnilo skodljivo biti njegovemu zdravju.

Iz tega namena je sklenil podati se na potovanje, in
to Se posebno zavoljo tega, ker je Sinila enaka misel
vsim visim glavam v moZgane, ki so jo tudi vecidel Ze
vresni¢ili. Potoval je Sultan, Sah perzijski, cesar ruski,
cesar pruski Bilje s svojim Bizmarkom , kralj laski, zdaj
celo nas presvitli cesar potuje: le ,Brencelj* se je Se do-
md drzal in s tem dajal vganjke vsim evropejskim in Se
drugim ministrom , kteri so se ga vedno mnadjali, pa ga le
ni bilo.

Vse druge mogocne, vzviSene in presvitle osebe imele
so seboj veliko Stevilo spremstva, kar je pa na potovanju
ne le napoti, ampak tudi Se zelé drago. ,,Brencelj* pa
hode potovajo¢ biti popolnoma sam svoj, ostati, kjer bi se
mu zdelo, in obrniti se, kamorkoli bi ga mikalo. Tudi je
vsak , ako je sam, v najbolj poSteni drufini, na ktero se
sme popolnoma zanesti. Vse to je pripravilo ,,Brenceljna‘
do sklepa, da se mapoti po svetu Cisto sam. Priprave so
kmalu gotove in nekega lepega jutra odfréi od doma.

»Kam najprej?* praSa samega scbe, ko se v zraku
preletava in poskuSa trdnost svojih perutnic. ,,Ej, kaj se
bom dolgo premiSljeval,” pravi dalje sam sebi. ,,Proti Du-
naji se bom spusttl najprvo in se oglasil memoleté pri
nekterih poslancih in ministrih.*

Dunaj ni daleé, vsak kmalo in brez velikega truda
tje pride, le.dr. Zarniku je bilo lansko leto spodletelo.
Zato ,Breneelj* ni Se popolnoma tri ure letel po zraku,
ko mu nek neprijeten dub, po Zidih (judih) gosta Svin-
delska soparica naznanja, da je nad Dunajem; laZnjivi
dim, ki se vzdiga iz tiskarnic nemsko-liberalnih ¢asnikov,
mu hoce skoro sapo vzeti. Toraj se spusti iz vilave in
pocije malo na zvoniku sv. Stefana. da bi se malo orien-
tiral in potem loze naSel svoje prijatelje, lktere se je bil
namenil obiskati. ;

Bilo je proti enajsti uri dopoldne in iz gostilnic je
puhtel prijeten duh kviSko; ,Brenceljnu“ so se jele sline
cediti, ker %e ni ni¢ druzega vzil, ko da je zjutraj pri
odhodu nekega nemS$kutarja malo pi¢il; pa mu ni bilo nié
kaj dobro po takem zajtrku. ,Bo treba pri kakem znancu
potrkati, da bo dal kaj za zobe,” si misli ,Brencelj* in
se spomni svojega prijatelja Stremajerja, ki je zdaj ravno
minister in jako usmiljenega srca do lacénih, kar je sprical
s tem, da je naSi duhov&¢ini natrosil prosd in res nekaj
lacnih Sinkoveev privabil. K temu toraj ,Brencelj“ frci
iz Stefanskega zvonika doli in ker je ravno liéna hiSna
odprla okno, da spusti po ministerski ekscelenci po noéi
pokvarjeni zrak iz sobe in druzega vanjo, smukne noter in
najde Stremajerja vsega zami$ljenega pri nekih predlogah,
ktere so mu, kakor se vidi, glavo belile.

Ko zagleda ,,Brenceljna“, mu gre naproti.

»0 servus, muha,* ga nagovori, sem te Ze¢ doglo
pricakoval. Pa ravono prav. si priSel, mi bo$ pri teh-le
predlogah, ktere sestavljam za drZavni zbor, malo pomagal,
ker vem, da veasih kako dobro vganes. Tu sem sedi k
meni !**

+ b

Dalje v prilogi.



Priloga ,,Brencelinu“ st. 1., 2..in 3.

»Ej, e}, pocasi, ljubi moj, pa pravi ,,Brencelj, ,,naj-
prej ono, potem to! Kako pa je kaj s tvojo kuhinjo in
Idetjo ? Ali ima$ morda kaj dobrega brinjevéka pri rokah ?*

~Aha,"* se smeje Stremajer, ..Ze veanem, kam to cika*.

Pozvoui in kmalu prinese strezaj razliénih sladkarij,
mrzlega fazana In ravno tako jerebicico, nekoliko ostrig
in butelijo Sampaunjca na mizo. .

»Ne zameri,“ reCe na to Stremajer, ,zdaj so slabi
zasluzki,"* ¢lovek tudi nima boljSega pri rokah. Ce se ti
zljubi, kar sezi po teh bornih stvaricah, jaz bom natoéil
Sampanjca, Ce ti ni preslab, boljsega vina zdaj ni dobiti.*

»No, no, bo ze,“ pravi .Brencelj*, ,saj prijatelji med
sabo niso tako izbirljivi in natancni. Za tem seZe po
lepo disedem fazanu, mu odtrga nogo in jo jame glodati.
Med glodanjem pa nagovori zopet svojega prijatelja in ga
prasa:

,Jma$ mnogo opraviti, ne res?:

.»Cez glavo! Le poglej tam-le tisti kup papirja.
kaj je vse to?*

.Hm! morda profnje
Haha! To si pa lepo udel !

wJe-li da! O, mi pri ministerstvu tudi sem ter tje
kako vganemo, ne samo vi drugi, ki ne Zvite toliko od
davkov dezel. kolikor od lastnega zasluzka. O, tudi pri
nas se najde sem ter tje kak ti¢. — Toda vgani, kaj je
ona skladovnica popisanega papirja!*

~Morda naérti za nov davek?

.Kaj Se! S tem se peéa De Pretis, saj ga pozna$, ne 7*

sKaj bi ga ne, moZa z veliko denarno mofnjo, ki pa
nima dna in je zmiraj prazna.‘

»Nisem mislil, da tako dobro pozna§ denarnega mi-
nistra.
nalrt za nove verske postave. Pa mi ne gre ni¢ prav iz-
pod rok, mi noce prav ratati in za to sem prav vesel, da
si ti priSel. Dovoli, da ti med tem, ko ti tolaZi§ svoj Ze-
lodee, berem nekaj poglavitnih stavkov.* :

»Ne, ne, prosim! Rajsi pocaki, da sem gotov, ker se
bojim, da bi mi tvoji naérti ne pregnali veselja do teh-le
boljsih predmetov, ki se dajo loZze prebavati.*

,Bom pa malo pocakal, pravi Stremajer, in ko je
»Brencelj* potisnil kroznik in kozarec od sebe, pri¢ne mi-
nister brati svoje narte, pri vsakem odstavku praSajoc
svojega posludalca, so mu li vie¢ taki paragrafi?

»lzvrstni ' odgovarja ,.Brencelj*, ,.povem ti, prav
taki so, kakor bi jih bil jaz sam izmislil. Samo nekaj mi
pri tem ni viec?"

~Kaj 1i? vprasa Stremajer radoveden.

Pogresa se pri zacetku ali pri koncu pristavek:

»L'e postave so veljavne za avstrijsko-ogrske dezele, iz-
vzem$i vse dezele unkraj Litave, takraj pa Cedko, Morav-
sko, gorenje in spodnje Avstrijsko, Slezijo, Kranjsko, Ko-
rosko, Stajarsko, Primorsko, GoriSko, Solnograsko in
Tirolsko*. Ta pristavek se mi potreben zdi, morda si ga
pozabil, ali pa $e pride?*
: ,,Oho, stoj!“ zarenéi Stremajer, ,meni se zdi, kakor
bi se ti hotel z mano in mojimi verskimi naérti norca de-
lati. Ze dolgo sem minister, imam toraj toliko bistrega
uma, da to vganem. Varuj se, jaz sem minister in minister
ne sme trpeti, da bi se kdo noreval Z njim. Dobro, da
gre ravno De Pretis sem. Te mu bom predstavil®.

V istem trenutku vstopi denarni minister De Pretis;
ko zagleda ,,Brenceljna, se mu skremZi obraz do sme-
hljanja, stopi k njemu, mu pod4 roko in rele:

LA, me veseli!' Kako je kaj po slovenskik dezelah?
Baj si prifréal od tod, ne?

»Hvala za vpraSanje!
narja imamo prevel.* - :

»A, a pravi De Pretis in si naredi opazko v svoj
robec, kar menda pomeni poviSanje davkov, pa ,Brencelj,"
vganivéi njegov dobrovoljen namen, hitro nadaljuje:

Ves,

duhovnikov za tvoje groge.

Prav dobro bi bilo, samo de-

Oni kup papirja pa je vse kaj druzega, namred

.Denarja imamo preved, namreé v dolgeh na poslopjih
in posestvih vkojiZenega in za davke potroSenega.‘

A, tako, sem Ze mislil," pravi De Pretis in odveze
zopet vozel v robeu. . No. kako kaj mislijo ljudje o meni.
denarnem ministru 7
polnoma peto kolo pri vozu. Naj ti to po domacda razjas-
nim. Jaz imam na priliko posestvo, ktero mi vel ven,
kot noter nese, tako da v moji blagajnici ni nikdar nobe-
nega krajearja. Cemu mi bo potem blagajnik ¥

.Zato,'* se smeje De Pretis, ..da vlete plato, ne?

»Bj ,- kako si me hitro razumil! Vidi se ti da res si
bil koj od kraja odloéen Ze za ministra. ‘Toda nazaj k
blagajniku ali mojemu denarnemu ministru. Ce jaz nimam
ni¢esar, ¢emu mi bo on? Dolgove znam tudi sam delati.”

»Pa vendar ne za 80 milijonoy, kakor jaz,"” se sme-
hlja De Pretis zadovoljno in pristavi potem: ,VeS kaj,
»Brencelj, pustimo diplomati¢ne razgovore in napravimo
ntarok* med tremi; morda pride Cez kaj casa Se Glaser ali
pa Ungar, potem bomo §tirje. Toda visoko ne gremo. to
reCem naprej, kupcija po tem vraZjevem dunajskem polomu
ne nese.”

,Brencelj* se strinja s tem predlogom, Stremajer
pokli¢e smodek in Sampanjca in tako se vsedejo vsi trije
Za mizo.

19 A%
Stemajer.

LAli gremo tudi s ,kontra?‘ vpraSa .Brencelj*?

- e vé da, se ve pravi De Pretis, ,opozicija mora
it

Igra se toraj zadne in ,Brencelj* ima straSansko
sreCo, da je De Pretis, kmalo suh, Stremajer pa pokaZe
zadnji petak. _

Na to pravi ,,Brencelj,* ko vidi, da ni ve¢ dosti do-
biti od ministrov: _

.,Ved kaj, De Pretis, nehajmo! Na upanje ne igram, ti si
tako vedno v denarnih stiskah in drzavni zbor bi.ti morda
ne privolil izvanredne priklade za ,tarok.‘ Za danes
imam Ze dosti, kar sem dobil, zdaj si bom z vajnim de-
narjem malo mesto ogledal. Se priporo¢im! Hvala za
zabavo, zajtrk in denar! 7Z Bogom!*

Po teh besedah se vzdigne ,Brencelj** od tal in fréi.
skozi okno, kjer je noter prisel. Pod sabo pa, kaj za-'
gleda ? Nikogar druzega, kakor Vo&njaka, svojega naj-
velega prijatelja, kteri se plazi okoli ministerske palace
in se ozira po oknih, kakor zaljubljenec, ki ¢aka, da se
mu bo na kakem oknu pokazalo ljubice Carobno obli¢je.
»Brencelj** se spusti doli in ga nagovori: :

,Glej ga no Jozeta, ¢esa pa ti tukaj isces? ;

Malo prestragen,, kakar zasaCen defek pri medu, se
ozre in odgovori s prisiljenim smehom :

»Sem se %l malo vedrit. Je bila viharna seja in
¢lovek postane zabuhel, kakor po pustnem veferu. Kaj je
pa tebe sem prignalo, ,Brencelj? >

,,Popotujem, sem se pa malo pri svojem prijatelju
Stremajerju mudil.”

,,Sretna muha, da tako lahko prided do mini_strov,“
pravi JoZe z zdihljejemin se ozre skrivajpo oknu, iz kte-
rega je bil ravnokar ,Brencelj** prifréal. .Kaj pa dela mi-
nister? Ali ni ni¢ po meni prasal ?* : :

.Ne, da bi jaz vedel. Cemu pa bi tudi praSalpo tebi,
Joze 7+ 0
Dr. VoSnjak zdihne, a ne odgovori niCesar, zato
nadaljuje ,.Brencelj* : e )

,Ali bi rad pobral kako drobtinico, ki leté pri ministril
od mize? Kako mastno sluzbico? Morda krizec ali zvezdico ?
Morda celd, kakor moj prijatelj dr.Kljuna¢, naslov: dvorni
svetovalec? Ne mara bi sam rad nekoliko Casa se vsedel
na ministerski sedeZ, le toliko, se vé, da bi videl, alije
sedez mehek ali trd.*

imam  ,,8kisa,* ti deli§, De Pretis,” pravi



Dr. VoSnjak stisne ,Brenceljnu® roko in pravituzno:

»Je vendar eden, ki razume moje boledine! Hvala ti,
.Brencelj.* Ce sikaj znan z ministri, sproZi besedo o meni,
kedar bo§ zopet obiskal kterega.*

»Zal mi je, da mi to ne bo mogoée, akoravno bi iz
srca rad govoril za-te. Toda zdaj se bom napotil narav-
nost proti Berolinu, me je stari Bilje na veéerjo povabil in
me bo ¢akal Z njo.*

»Skoda, da odfréis tako kmalo, sicer bi te peljal v
na§ klub peterih glasov, tam bi naSel Se kakega znanca.“

»0 Ze vem, sem Ze sliSal o vaSem klubu. No, kako
napreduje? Ali bo svet Ze kmalo prekuenjen ?*

»Ne gre ni¢ kaj! Pregovor pravi, da prerok ne ve-
lja v svoji domovini, toda, pri moji veri, tukaj §e manj ve-
ljamo, nihée se nas ne boji, ljudje se nam celo posmehujejo
in nas imenujejo ,,divjake.* Doma nas vendar e kdo po-
slusa, tukaj pa nihée. Ve§, ,Brencelj,* prav Zavtova je.“

Se ve, ¢e je Clovek, kakor ti, JoZe, prisel po nem-
Skutarjih v drzavni zbor.”

»Ej, to ni¢ ne dé, jaz sem v tej refi jezuit; ne pra-
gam, kako sem prisel sem, da sem letu. Toda, kaj mi
tudi-to pomaga? Desetak, kterega na dan dobivam, skoro
lahko popolnoma zapravim.*

,I bi sepa pridruzil klubu federalistov ali konserva-
tistov, potem bi vas bilo ve¢ in bi tudi ve¢ veljali.”*

»Kaj bi pa to meni koristilo? Kdo bi se potem bri-
gal za-me? Meni3, da mislim biti svoje Zive dni zdravnik
v posilni delalnici ljubljanski? O ne, Joze sili viSe, razumi§ ?*

,,Aha, taka je? Ti bi toraj rad splezal na ramah ljud-
stva do kake pomenljive sluzbe, n. pr. dvorni zdravniki
svetovalec, ¢e Ze kaj Dboljega ne.**

Zopet stisne dr. VoSnjak ,,Brenceljnu® roko in rede:

,»I1 me popolnoma razumi$. Saj ve§, ljudstvu se mora
kaditi, da nastane velik dim, potem — no, saj ve$, za
dimom se lahko kaj pocenja, kar ljudem ni treba videti.
Haha! — Z Bogom, ,Brencelj," nesi Bizmarku, ¢e ga kaj
vidi§, moje obcudovanje.

' S tem spusti ,,Brenceljnovo** roko in gre svojo pot,
»Brencelj pa se vzdigne kvisko in se zasuée proti Bero-
linu. Pruski veter, ki vlece iz Dunaja proti Berolinu, se
mu zdi za potovanje zelé vgoden.

Kako je priSel v Berolin in kaj je tam videl in sliSal,
ter kako se mu je godilo, — vse to bo poroéal natanko
prihodnjic.

(Dalje sledi.)

Vtisk in zapopadek dr. Razlagovega
govora o verskih postavah v drzav-
nem zboru.

(Slovnifno sklavjanjaj.

Razlag razlaga Razlagu Razlaga po Razlagu (in) z Razlagom.

V drzavni zbornici.

Ko je bil Safarjev Dolfi kon€al svoj govor, ga po-
kliée DeZman na stran in ga prada tiho: ,,Poglej, poglej,
Dolfi, ali ni to tisti govor, kterega sem fti bil sestavil za
pustni torek? Morda si se zmotil in ga vteknil v
tisti frak, ki si ga dal si narediti za drZavni zbor! Meni
se vse tako zdi. Poglej, poglej !

Pri preiskavi za nove davke.

Posestnik. Jaz se pritoZim zoper to, da ste mi
delavea racunili le po 80 kr. na dan.

Komisar. Saj ga lahko dobite za ta denar in tudi
ve¢ ne placate!

Posestnik. Prosim, kje ga bom dobil? Sodite po
samem sebi. Vi imate najmanj po 5 gld. na danin vendar
— ni¢ ne delate. Jaz stavim, da mi ne greste mlatit, orat
ali kosit, ¢e vam dam en cel goldinar.

Komisar. To ne gre!

Posestnik. No, glejte! Kedar ne bom mogel do-
biti mlaticev po 80 kr. na dan, se bom oglasil pri vas,
gospodje, v pisarnici, saj imate ¢as, in potem mi boste &l
mlatit od Stirih zjutraj do devetih zvefer — za 80 kraje.

(Se priporota kmetom za posnemanje.)

Cudno — bolj dudno — naj-
bolj cudno.
Cudno jo, ¢e &lovek — namesto po nogah — po ro-
kah hodi.

Bolj ¢udno je, ¢e hodi po glavi.

Najbolj €udno pa je, ¢e glasuje poslanec, kterega
8o Slovenci volili, v stvareh, ki se tifejo njegovih volilcev,
z nemskutarji ali ustavoverci.

Nova zakonska postava.
A. Kaj se ti zdi, kaj misli§ o novi postavi zarad
zakonov, ktero je skoval odsek drZavnega zbora?
B. Hm! Ko sem jo bral, sem si mislil, da v tem

odseku sede sami taki poslanci, ki biseradi znebili svojih
Zén. —

Pred nebeikimi wvrati.

Sv. Peter. Kdo frka?

Tujec. Slovenec.

Sv. Peter. Mlado- ali staroslovenec ?

Tujec. Mladoslovenec. Ali mi boste odprli?

Sv. Peter. Nek paragraf naSe postave veli: Blagor
revnim na duhu, ker njihovo je nebeSko kraljestvo. Toraj
le noter, mladoslovenec !

Vremensko.

Pravijo, kedar Zabe regljajo, potem gre kmalo
dez. — ;

Ko je Safarjev Dolfi v drzavnem zboru govoril,
se je tudi sploh mislilo, da tudi to nekaj pomeni. In glejte,
res! Kmalo po Dolfovem govoru je v Ljubljani — sneg
padel

Modrost.

Dr. Joze Suppppan dozdaj Se ni odprl svojih modrih
ust v drZavnem zboru ma Dunaji, Zato ga Dolfi, ponosen
na svoj slavni govor, prasa: ,JoZe, zakaj pa ti ne govo-
ri$? Ali morda ni¢ ne ve§? Glej, kako mene slavé!“ A dr.
Suppppan, vedno moder, odgovori: ,,Ves, Dolfi, meni se
zdi bolj prijetno, tiho sedeti v hladni in prijetni senci mi-
nisterstva. Tudi so ljudje na svetu, kteri se prav modri
vidijo, dokler ne spregovore. Vidis, Dolfi, zato pa jaz mol¢im.*



Na zeleznici. | Neverjetna novica.

A. Vi ste tako bogat moZ in vendar se vozite v IIL Kakor se §li§i, se mislijo poslanci dr. Razlag, Vosnjak,
redu. Zakaj 1i? , T Pfeifer in Nabrgoj, brz ko pridejo iz Dunaja nazaj, vpisati
B. Za-to, ker na tej Zeleznici ni IV. reda. v nemcursko ljubljansko konstitucijonelno drustvo.

Naj bere vsak !

S temu stevilkame je nastopl , Brencelj“ svoje V1. leto. Pet let je toraj
Ze manulo, kar ta muha nadleguje Slovence, nemskutarje in druge merodne ludi.
Mnogo je Ze prestal, brezstevilne so sitnosti in zadr ege, ktere ga zavirajo, na ent
strany ostro policiysko oko, mna drugi sitnosti, ktere ima zavoljo tega, ker mora
podobe na Dunajt ?mmcatc ; na tretyp strant pa je veliko, veliko Stevilo narocmni-
kov, toraj prijateljev njegovih, kieri zaostajajo z naroénino in s
tem spravijajo ,Brenceljna“ v denarne zadrege. List je drag, mora biti pla-
can, kadar wzde, wn denar je, kakor je pokazala nedavno pravda Aristotelovke,
v Ljubljani drag. Toray more ,,Brencelj“ le potem redno izhajati, ée v8i na-
roc¢miki mjegove redno placujejo.

Da b ,Brencelj ne bl po naravi Ze dobrovoljna muha in ne vmel ve-
selya, gremti Zivljenje nasprotmkom nasim, ter pikati take, kteri to zasluzijo, davno
bi bl Ze zmrzmal,. kakor so zmrmili ,,Pavliha,“ ,Juri s puso“ in ,Srsem.“ Zato
se pa tudi nadja od vsakega pravega Slovenca in prijatelja naroda nasega tim
vece podpore, ker je zdaj edimi slovenski zabavljivi in Saljrvi lst.

Vsak, komur je vsec, naj ga me naroct le sam, ampak priporoca tudi
drugim, wn to tem bol), ker res malo velja, namrec :

le 3 gold. — Kkr. za celo leto, ali 24 stevilk,
le 1 7] 50 19 Za pO]. 1] $3} 12 2
mle - 8O0 %egdetrt - "6«

Tistv gg. narocniki, ki so Ze bili opominmgany po listmicah,” da bi poslal
zaostalo narocnino, se s tem prosyo zadwpkrat, da bi storili svojo dolznost, sicer
bi bil ,Brencelj“ primoran, prihodngi¢ yik tirjati javno v listu in po imenu.
Ce bi pa to ni¢c me pomagalo, potem — je nova postava o malenkostih (Baga-
tellverfakren) za ,,Brenceljna” kakor nalasé. Toliko denarja me more zqubiti, ko-
likor ga ima pri zanikrmh naroénikih. Ce ne gre z lepo, bo pa sodnijska siba pela.

Prihodnje stevilke 4., 5. in 6. pridejo cez kakih 14 dmi na svitlo, potem
smo pa v redu in ,Brencelj“ bo zamogel zopet redno, t. j. po dvakrat na
mesec 1zhajatu.

sBrencelj,

po pravice nadlezna muha.




Mimister De Pretis in Dolenjec.

= =

Dolenjec. Gospod minister, jaz bi ponizno
prosil, da bi mi nekoliko davka odpustili, ker mi je
to¢a vse pobila in Se za veé let skodo naredila.

Minister De Pretis. Kako? Da bi vam
davek odpustil? Saj je v knjigi vase davkarije za-
pisano, da niste ni¢ dolzni na davkih.

,2Brencelj“ pise:

Gosp. J. V. v L. Hvala za poslano. Se bo vse pora-
bilo, a za zdaj ni mogoce, ker ste se, kakor vidite, dve daljgi
povesti zadeli. Mislim, da bomo porabili vse po vrsti. Skoro Vas za-
vidam zavoljo VaSega humora.  Dandanes so slabi ¢asi, toraj
prava dobra volja redka, kakor zlato,

Gospodu do pisniku iz M. Je bilo %e odlodeno za
ta-list, pa kerje ,reSpebtarjova kuharca‘* zdaj preved | plaviala®
o Aristotelovki in njenih upnicah, je mogla pribraniti to zani-
mivo stvar za prihodnji list. Ga ima Ze v Zebti, Da si mi zdrav!

Gosp. J. M. v 4. K. Oba dopisa prejel, a podobe so
drage, toraj morem le take narocevati, ki so. vsakemu razumljive,
Podoba pa, kakorfne bi bilo treba, da bi se vse, kar pisete, na-
tanko videlo, bi veljala. kakih 24 gold. in bi vendar ne bila
mikavna. Dogodba je sicer jako mikavna in vredna, da se raz-
glasi, toda o sodnijskih osebah govoriti je jako sitno, sta
gosp. Ahdin in Zabjek preblizo. Morda Vam bo vstreZeno, ako
se dopis v primerni resni obliki priobéi v ,,Novieah** ali ,,Slo-
venen''. Prosim odgovora.

Vec¢ gospodom, ki so naroénino poslali in #elé
odgovora, ,Brencelj nima toliko ¢asa, da bi bil v stanu
vgakemu dati pismen odgovor. Le tistéemu more odgovoriti, pri
kterem se mu nebhodno potrebno' zdi. Kdor ne dobi odgovora,
naj bo brez skrbi: pri takem je vse v redu.

RAZGI.LAS,
Vkljub zadnjega obénega zbora se kupujejo delnice
(akeije) ,narodne tiskarne‘
po 1 Krajcarju a. v.
i kuponi teh delnic, tudi &esoZe zapadli, po 8 kr. funt,
dasiravno so zadnji figo vredni.
Kdor hote torag hitro priti k denarju, naj se oglasi, pri

,Brenceljnu‘t.
NB. Ta ponudba velja le tako dolgo, dokler v ,narodni
tiskarni izhaja ,,Slov. Narod.

Zakaj Dolenjec ni ni¢ dolzan na
davkih ?

Zato, ker se mu je godilo,

kaze.
(Kaj Dolenjec k temu pravi, si lahko vsak
misli, ker misel gosp. Ah¢in zdaj se ne konfiscira.

- Riela iz Zabjeka

Dobiva se po
30 kr.
Kdor ga Zeli, naj se brZ oglasi za-nj.

wBrencelj.“

B@F Danasnje 3 stevilke so se poslale
vsim naro¢nikom, tudi tistim, Ki naro¢nine
za letosnji te¢aj Se niso poslali; ravno tako
nekterim znanim domoljubom. Kdor ne
misli ,Brenceljna’ dalje prejemati in pla-
¢ati, naj ga poslje nazaj, Ker zastonj ga ne
moremo nikomur posiljati. Kdor ga pa ob-
drzi, se s tem zaveie, da ga bo tudi placal.

Opravnistvoe ,,Brenceljna.*

Odgovorni vrednik in izdajatelj Jakob AléSovec.

Tisk Blaznikov v Ljubljani.



